
ANKLE LITE HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL ANKLE LITE
RUGER® LCR®-BLACK-LEFT HAND

Using the same wide neoprene ankle band and Velcro closure as the Ankle
Glove with Center Cut Steerhide™ for the holster, the Ankle Lite combines
extended wearing comfort with unmatched security. Additional comfort is
provided by sheepskin padding between the holster and ankle, while speed of
draw is enhanced with a reinforced thumb break retention strap. Accommodates
ankles up to 13" in circumference.

GLOCK is a federally registered trademark of Glock, Inc. and is one of many
trademarks owned by Glock, Inc. or Glock Ges.m.b.H. Brownells is an
independent dealer of parts and accessories for Glock pistols, and is not affiliated
with or endorsed by Glock, Inc. or Glock Ges.m.b.H. The use of Glock on this
page is merely to advertise the sale of Glock parts or components. As indicated
in the product descriptions, not all parts and accessories on this site are official
Glock products.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL ANKLE LITE RUGER® LCR®-BLACK-LEFT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022167
Mfr. No.: AL301B
Color: Black
Hand: Left
Make: Ruger
Material: Neoprene
Model: LCR
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 601299005433

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für ANKLE LITE HOLSTERS

Einführung
Danke, dass du dich für den ANKLE LITE HOLSTER von Galco International entschieden hast. Dieses Produkt ist
für das sichere und bequeme Tragen deiner Ruger® LCR® Feuerwaffe konzipiert. Um deine Sicherheit und die
Sicherheit anderer zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer sorgfältig mit deinem Holster und deiner Feuerwaffe um.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, wenn du sie in das Holster einsetzt oder herausnimmst.
Bewahre dein Holster und deine Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfe regelmäßig dein Holster auf Abnutzung und ersetze es, wenn Schäden festgestellt werden.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens und der Nutzung von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass das Holster richtig an deinem Knöchel sitzt, um ein Verrutschen oder Bewegen während
der Aktivität zu verhindern.
Überschreite nicht den empfohlenen Knöchelumfang von 13 Zoll.
Verwende den Klettverschluss immer sicher, um sicherzustellen, dass das Holster an seinem Platz bleibt.
Vermeide die Benutzung des Holsters während Aktivitäten, die übermäßige Bewegungen oder Belastungen
am Holster verursachen könnten.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass deine Feuerwaffe jederzeit verdeckt und sicher ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung des Holsters:

Lege das NeoprenAknkelband um deinen Knöchel.
Passe den Klettverschluss an, um einen engen Sitz zu gewährleisten, aber nicht so fest, dass die
Blutzirkulation eingeschränkt wird.

Einsetzen der Feuerwaffe:

Stelle sicher, dass deine Ruger® LCR® entladen ist.
Schiebe die Feuerwaffe in das Holster, wobei du sicherstellst, dass sie richtig sitzt.
Sichere die Feuerwaffe mit dem Halteband mit verstärktem Daumenriegel.

Entfernen der Feuerwaffe:

Um deine Feuerwaffe zu ziehen, löse das Halteband mit dem Daumenriegel.
Entferne die Feuerwaffe vorsichtig aus dem Holster und achte darauf, dass sie in eine sichere Richtung
zeigt.

Lagerung:

Bewahre das Holster, wenn es nicht in Gebrauch ist, an einem trockenen, kühlen Ort auf.
Vermeide es, das Holster extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen, da dies die
Materialien beeinträchtigen kann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsbewusst und halte dich an die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von
synthetischen Materialien.
Wenn das Holster beschädigt ist, versuche nicht, es zu reparieren; entsorge es stattdessen, um potenzielle
Sicherheitsrisiken zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich deines ANKLE LITE HOLSTERS, beziehe dich bitte auf die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden. Stelle immer sicher, dass du die
neuesten Updates und Sicherheitsinformationen hast.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deines ANKLE LITE
HOLSTERS gewährleisten. Setze immer die Sicherheit und die Einhaltung der lokalen Vorschriften bezüglich der
Nutzung von Feuerwaffen an erste Stelle. Danke, dass du Galco International gewählt hast. Bleib sicher!
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Safety Instructions for ANKLE LITE HOLSTERS

Introduction
Thank you for choosing the ANKLE LITE HOLSTER by Galco International. This product is designed for secure and
comfortable carry of your Ruger® LCR® firearm. To ensure your safety and the safety of others, please read and
follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle your holster and firearm with care.
Ensure that your firearm is unloaded when inserting or removing it from the holster.
Store your holster and firearm in a secure location, away from children and unauthorized individuals.
Regularly inspect your holster for wear and tear, and replace it if any damage is found.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carry and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the holster is fitted properly to your ankle before use to prevent slippage or movement during activity.
Do not exceed the recommended ankle circumference of 13 inches.
Always use the Velcro fastener securely to ensure the holster remains in place.
Avoid using the holster while engaging in activities that may cause excessive movement or strain on the
holster.
Be aware of your surroundings and ensure that your firearm is concealed and secure at all times.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Holster:

Place the neoprene ankle band around your ankle.
Adjust the Velcro fastener to ensure a snug fit, but not so tight that it restricts circulation.

Inserting the Firearm:

Ensure that your Ruger® LCR® is unloaded.
Slide the firearm into the holster, ensuring that it is seated properly.
Secure the firearm in place using the retention strap with the reinforced thumb break.

Removing the Firearm:

To draw your firearm, release the thumb break retention strap.
Carefully remove the firearm from the holster, ensuring that it is pointed in a safe direction.

Storage:

When not in use, store the holster in a dry, cool place.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or moisture, which can degrade the materials.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly, following local regulations for the disposal of synthetic materials.
If the holster is damaged, do not attempt to repair it; instead, dispose of it to prevent any potential safety
hazards.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding your ANKLE LITE HOLSTER, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product. Always ensure you have the latest updates and safety information.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your ANKLE LITE HOLSTER.
Always prioritize safety and compliance with local regulations regarding firearm usage. Thank you for choosing Galco
International. Stay safe!
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Instrucciones de Seguridad para ANKLE LITE
HOLSTERS

Introducción
Gracias por elegir el ANKLE LITE HOLSTER de Galco International. Este producto está diseñado para llevar de
manera segura y cómoda tu arma de fuego Ruger® LCR®. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, por favor
lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja tu funda y arma de fuego con cuidado.
Asegúrate de que tu arma esté descargada al insertar o retirar de la funda.
Guarda tu funda y arma en un lugar seguro, alejado de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente tu funda para detectar desgaste y reemplázala si encuentras algún daño.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el porte y uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la funda esté bien ajustada a tu tobillo antes de usarla para evitar deslizamientos o
movimientos durante la actividad.
No excedas la circunferencia de tobillo recomendada de 13 pulgadas.
Siempre usa el cierre de Velcro de manera segura para garantizar que la funda permanezca en su lugar.
Evita usar la funda mientras participas en actividades que puedan causar un movimiento excesivo o tensión
en la funda.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que tu arma esté oculta y asegurada en todo momento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste de la Funda:

Coloca la banda de neopreno alrededor de tu tobillo.
Ajusta el cierre de Velcro para asegurar un ajuste ceñido, pero no tan apretado que restrinja la
circulación.

Inserción del Arma:

Asegúrate de que tu Ruger® LCR® esté descargada.
Desliza el arma en la funda, asegurándote de que esté bien asentada.
Asegura el arma en su lugar utilizando la correa de retención con el refuerzo en el dedo.

Retiro del Arma:

Para sacar tu arma, suelta la correa de retención del refuerzo en el dedo.
Retira cuidadosamente el arma de la funda, asegurándote de que esté apuntada en una dirección
segura.

Almacenamiento:

Cuando no esté en uso, guarda la funda en un lugar seco y fresco.
Evita exponer la funda a temperaturas extremas o humedad, ya que esto puede degradar los
materiales.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de manera responsable, siguiendo las regulaciones locales para la eliminación de
materiales sintéticos.
Si la funda está dañada, no intentes repararla; en su lugar, deséchala para prevenir posibles riesgos de
seguridad.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con tu ANKLE LITE HOLSTER, por favor consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto. Siempre asegúrate de tener las últimas
actualizaciones e información de seguridad.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu ANKLE LITE HOLSTER.
Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego. Gracias
por elegir Galco International. ¡Mantente seguro!
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Instructions de sécurité pour les ANKLE LITE
HOLSTERS

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ANKLE LITE HOLSTER de Galco International. Ce produit est conçu pour un transport sécurisé
et confortable de votre arme à feu Ruger® LCR®. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire et
suivre ces instructions de sécurité attentivement.

Lignes directrices générales de sécurité
Manipule toujours ton holster et ton arme à feu avec précaution.
Assuretoi que ton arme à feu est déchargée lorsque tu l'insères ou la retires du holster.
Range ton holster et ton arme à feu dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des personnes non
autorisées.
Inspecte régulièrement ton holster pour détecter l'usure et remplacele si tu trouves des dommages.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le transport et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que le holster est bien ajusté à ta cheville avant de l'utiliser pour éviter tout glissement ou
mouvement pendant l'activité.
Ne dépasse pas le tour de cheville recommandé de 13 pouces.
Utilise toujours le fermoir Velcro de manière sécurisée pour garantir que le holster reste en place.
Évite d'utiliser le holster pendant des activités qui pourraient causer un mouvement excessif ou une tension
sur le holster.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que ton arme à feu est dissimulée et sécurisée à tout
moment.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Ajustement du holster :

Place la bande de cheville en néoprène autour de ta cheville.
Ajuste le fermoir Velcro pour assurer un ajustement confortable, mais pas si serré qu'il restreint la
circulation.

Insertion de l'arme à feu :

Assuretoi que ton Ruger® LCR® est déchargé.
Fais glisser l'arme à feu dans le holster, en t'assurant qu'elle est bien en place.
Sécurise l'arme à feu en place à l'aide de la sangle de rétention avec le bris de pouce renforcé.

Retrait de l'arme à feu :

Pour tirer ton arme à feu, relâche la sangle de rétention avec le bris de pouce.
Retire soigneusement l'arme du holster, en veillant à ce qu'elle soit pointée dans une direction
sécurisée.

Stockage :

Lorsque tu ne l'utilises pas, range le holster dans un endroit sec et frais.
Évite d'exposer le holster à des températures extrêmes ou à l'humidité, ce qui pourrait dégrader les
matériaux.

Instructions de mise au rebut



Dispose du holster de manière responsable, en suivant les réglementations locales pour l'élimination des
matériaux synthétiques.
Si le holster est endommagé, ne tente pas de le réparer ; disposeen plutôt pour éviter tout risque potentiel
pour la sécurité.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton ANKLE LITE
HOLSTER. Priorise toujours la sécurité et la conformité avec les réglementations locales concernant l'utilisation des
armes à feu. Merci d'avoir choisi Galco International. Reste en sécurité !
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Istruzioni di Sicurezza per ANKLE LITE HOLSTERS

Introduzione
Grazie per aver scelto l'ANKLE LITE HOLSTER di Galco International. Questo prodotto è progettato per un trasporto
sicuro e confortevole della tua pistola Ruger® LCR®. Per garantire la tua sicurezza e quella degli altri, ti preghiamo
di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre il tuo fondina e la tua pistola con cura.
Assicurati che la tua pistola sia scarica quando la inserisci o la rimuovi dalla fondina.
Conserva il tuo fondina e la tua pistola in un luogo sicuro, lontano da bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il tuo fondina per usura e danni, e sostituiscilo se trovi segni di danneggiamento.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che il fondina sia adattato correttamente alla tua caviglia prima dell'uso per prevenire scivolamenti o
movimenti durante l'attività.
Non superare la circonferenza consigliata della caviglia di 13 pollici.
Utilizza sempre in modo sicuro il chiusura in Velcro per garantire che il fondina rimanga in posizione.
Evita di utilizzare il fondina mentre ti impegni in attività che possono causare movimenti eccessivi o sforzi sul
fondina.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che la tua pistola sia nascosta e sicura in ogni momento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Adattamento del Fondina:

Posiziona la fascia in neoprene attorno alla tua caviglia.
Regola il chiusura in Velcro per garantire una vestibilità aderente, ma non così stretta da limitare la
circolazione.

Inserimento della Pistola:

Assicurati che la tua Ruger® LCR® sia scarica.
Inserisci la pistola nella fondina, assicurandoti che sia posizionata correttamente.
Fissa la pistola in posizione utilizzando la cinghia di ritenzione con chiusura a pulsante rinforzato.

Rimozione della Pistola:

Per estrarre la tua pistola, rilascia la cinghia di ritenzione con chiusura a pulsante.
Rimuovi con attenzione la pistola dalla fondina, assicurandoti che sia puntata in una direzione sicura.

Conservazione:

Quando non in uso, conserva il fondina in un luogo asciutto e fresco.
Evita di esporre il fondina a temperature estreme o umidità, che possono degradare i materiali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il fondina in modo responsabile, seguendo le normative locali per lo smaltimento di materiali sintetici.
Se il fondina è danneggiato, non tentare di ripararlo; piuttosto, smaltiscilo per prevenire potenziali rischi per la
sicurezza.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto riguardante il tuo ANKLE LITE HOLSTER, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto. Assicurati sempre di avere gli
aggiornamenti e le informazioni di sicurezza più recenti.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo ANKLE LITE HOLSTER. Dai
sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco. Grazie
per aver scelto Galco International. Rimani al sicuro!
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Turvaohjeet ANKLE LITE HOLSTEREILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit ANKLE LITE HOLSTERIN Galco Internationalilta. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
turvallinen ja mukava tapa kantaa Ruger® LCR® aseesi. Varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden, lue ja
noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele holsteria ja asetta aina varovasti.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty, kun asetat sen holsteriin tai otat sen sieltä pois.
Säilytä holsteri ja ase turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottuvilta.
Tarkista holsterisi säännöllisesti kulumisen varalta ja vaihda se, jos havaitset vaurioita.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen kantamista ja käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käyttöön
Varmista, että holsteri on oikein säädetty nilkkaasi ennen käyttöä estääksesi liukumisen tai liikkumisen
aktiviteettien aikana.
Älä ylitä suositeltua nilkan ympärysmittaa, joka on 13 tuumaa.
Käytä aina tarrakiinnitystä turvallisesti varmistaaksesi, että holsteri pysyy paikallaan.
Vältä holsterin käyttöä aktiviteeteissa, jotka voivat aiheuttaa liiallista liikettä tai rasitusta holsterille.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että aseesi on piilotettu ja turvallinen koko ajan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Holsterin Säättäminen:

Aseta neopreeninen nilkkavyö nilkkaasi.
Säädä tarrakiinnitys tiukaksi, mutta ei niin tiukaksi, että se rajoittaa verenkiertoa.

Aseen Asettaminen:

Varmista, että Ruger® LCR® aseesi on tyhjennetty.
Liukuta ase holsteriin varmistaen, että se istuu kunnolla.
Varmista ase paikallaan vahvistetulla peukalopysäytyksellä.

Aseen Poistaminen:

Vapauta peukalopysäytys ennen aseen vetämistä.
Poista ase holsterista varovasti varmistaen, että se on osoitettu turvalliseen suuntaan.

Säilytys:

Kun holsteria ei käytetä, säilytä se kuivassa ja viileässä paikassa.
Vältä holsterin altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle, jotka voivat heikentää
materiaaleja.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti noudattaen paikallisia sääntöjä synteettisten materiaalien hävittämisestä.
Jos holsteri on vaurioitunut, älä yritä korjata sitä; hävitä se sen sijaan estääksesi mahdolliset turvallisuusriskit.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Jos sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset tukea ANKLE LITE HOLSTERIN käytössä, viittaa tuotteen mukana
toimitettuihin valmistajan yhteystietoihin. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät päivitykset ja turvallisuustiedot.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa ANKLE LITE HOLSTERISI turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina
priorisoi turvallisuus ja noudata paikallisia sääntöjä aseen käytön suhteen. Kiitos, että valitsit Galco International.
Pysy turvassa!


